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第六十二届会议 

议程项目 134 
 
 

  联合检查组 
 
 

  第五委员会的报告 
 
 

报告员：史蒂文·塞纳布尔亚·恩卡伊武先生（乌干达） 

 
 

 一. 导言 
 
 

1. 第五委员会此前在议程项目 134 下向大会提出的建议，见 A/62/536 号文件

所载的委员会报告。 

2. 第五委员会在 2008 年 3月 3日和 28日第 27次和第 36次会议上继续审议该

项目。在委员会审议该项目过程中所作的发言和发表的意见，反映在有关简要记

录（A/C.5/62/SR.27 和 36）中。 

3． 在审议该项目时，委员会面前有联合检查组 2007 年报告和 2008 年工作安

排。
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 二. 决议草案 A/C.5/62/L.28 的审议情况 
 
 

4. 在 3 月 28 日第 36 次会议上，委员会面前有主席根据乌克兰代表协调的非正

式协商提出的决议草案，题为“联合检查组 2007 年报告和 2008 年工作安排”

（A/C.5/62/L.28）。 

5. 在同次会议上，委员会未经表决通过了决议草案 A/C.5/62/L.28（见第 6 段）。

__________________ 
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 三. 第五委员会的建议 
 
 

6. 第五委员会建议大会通过下列决议草案： 

 

  联合检查组 2007 年报告和 2008 年工作方案 
 
 

 大会， 

 重申其以往关于联合检查组的各项决议，特别是1976年12月22日第31/192

号、1996 年 6 月 7 日第 50/233 号、1999 年 10 月 29 日第 54/16 号、2000 年 12

月23日第55/230号、2001年12月24日第56/245号、2002年12月20日第57/284 

A 和 B 号、2004 年 4 月 8 日第 58/286 号、2004 年 12 月 23 日第 59/267 号、2006

年 5 月 8 日第 60/258 号、2006 年 12 月 22 日第 61/238 号、2007 年 4 月 4 日第

61/260 号和 2007 年 12 月 22 日第 62/226 号决议， 

 再次申明使联检组对联合国系统内各项活动的成本效益产生影响是会员国、

联检组和各参加组织秘书处的共同责任， 

 重申联检组、各参加组织立法机关和秘书处承诺按照第 54/16 号决议的规定

落实对联检组的建议采取后续行动的制度， 

 又重申联检组作为全系统唯一的外部监督机构的特有作用， 

 审议了联合检查组 2007 年报告和 2008 年工作方案，
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 1. 回顾其第 61/260 号和第 62/226 号决议； 

 2. 表示赞赏地注意到联合检查组 2007 年度报告和 2008 年工作方案；
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 3. 欣见合并提出联检组年度报告和工作方案，供大会续会第一期会议审议； 

 4. 又欣见联检组改革进程的进展情况，并鼓励各参加组织进一步设法审议

联检组的各项建议； 

 5. 赞扬联检组为提高效率和效力而进行的内部改革进程，并邀请联检组向

大会第六十三届会议报告联检组认为对继续改进其工作必不可少的措施； 

 6. 请联检组根据其任务规定，把工作和报告的重点继续放在具有全系统意

义并对参加组织和联合国会员国具有相关性的问题上，并就如何确保在执行本组

织的任务时提高资源使用效率和效力提出咨询意见； 

 7. 再次请各参加组织行政首长充分遵守审议联检组报告的法定程序，特别

是及时提出评论意见并分发报告，供立法机关审议； 

__________________ 

 
1
 《大会正式记录，第六十二届会议，补编第 34 A 号》（A/62/34/Add.1）。 



 A/62/536/Add.1

 

308-28874 (C) 

 

 8. 请秘书长以联合国系统行政首长协调理事会主席的身份加快本决议的

执行工作，办法包括按预期由各参加组织的秘书处向联检组提供支助，以便联检

组编制报告、说明和机密信函，根据大会有关决议审议联检组的建议并根据建议

采取行动，而且每年就此向大会报告所取得的成果； 

 9. 再次请秘书长和其他参加组织行政首长充分协助联检组，及时提供它索

要的所有资料； 

 10. 再次邀请各参加组织立法机关根据联检组的建议采取具体行动； 

 11. 赞赏地注意到联检组年度报告
1
 第 49 段所述的联检组在报告其建议的

影响方面持续作出的努力，并就此请联检组与各参加组织协调，在今后的年度报

告中尽可能报告其建议的所涉经费问题； 

 12. 邀请联检组在其年度报告中报告各参加组织在落实后续行动制度方面

的经验； 

 13. 赞赏地注意到在全系统报告中列入一个称为“各参加组织根据联合检查

组建议需采取的行动概览”的表格，其中列明哪些建议与每个组织相关，哪些建

议需要立法机构作出决定，哪些建议可由相关组织的行政首长执行； 

 14. 关切地注意到年度报告
1
 第 39 段，其中联检组表示在向一些组织索取

联检组建议执行状况最新资料方面遇到的困难，并就此请联检组研究采用一个网

络系统监测建议执行状况并从各组织获取最新资料的可行性；   

 15. 表示随时准备采用后续行动制度审查需要大会采取行动的联检组建议； 

 16. 申明监督是会员国、各组织以及内外部监督机构的共同责任； 

 17. 回顾其 2007 年 12 月 22 日第 62/224 号决议第 9段，并鼓励秘书长以行

政首长理事会主席的身份在协调问题上加强理事会与联合检查组的对话； 

 18. 欣见联检组与审计委员会和内部监督事务厅的协调，并鼓励这些机构继

续与联合国其他审计和监督机构以及独立审计咨询委员会分享经验、知识、最佳

做法和教训； 

 19. 表示赞赏地注意到年度报告
1
 第 63 段所载资料，并鼓励联检组在必要

时继续向大会通报检查专员和联检组秘书处人员在申请公务旅行签证时遇到的

任何困难或延误； 

 20. 请联检组尽早详细说明联检组打算进行的各项调查的性质和范围。 

 


